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UND DEN AUSFÜHRUNGSPLÄNEN ZU VERGLEICHEN.
ALLE WIDERSPRÜCHE SIND MIT DER BAULEITUNG ZU
KLÄREN!
- DIE "STATISCHEN BAULEITUNG" MUSS VOR BEGINN
VON MONTAGEN  VON STAHLSTRUKTUREN,
LIEFERUNGEN U.Ä. RECHTZEITIG
VERSTÄNDIGT WERDEN.
- DAS MATERIAL IST ENTSPRECHEND
DEN GÜLTIGEN NORMEN ZU PRÜFEN UND
DIE PRÜFERGEBNISSE SIND
DER BAULEITUNG VORZULEGEN!
- FROSTTIEFE BEACHTEN!
- DURCHBRÜCHE (POSITION UND GEOMETRIE) SIND,
WENN NICHT  IM PLAN FESTGELEGT, MIT DER
"STATISCHEN BAULEITUNG" FESTZULEGEN!

- TUTTE LE MISURE SONO DA CONTROLLARE PRIMA
DELL'INIZIO DEI  LAVORI E DA VERIFICARE CON I
DESEGNI ESECUTIVI.
TUTTE LE  CONTRADDIZONI SONO DA
CHIARIRE CON LA DIREZIONE DEI LAVORI!
- LA DIREZIONE DEI LAVORI STRUTTURALI DEVE
ESSERE AVVISATA IN  TEMPO OPPORTUNO PRIMA
DI INIZIARE  MONTAGGI DI STRUTTURE METALLICHE,
DI FORNITURE, ECC.!
- IL MATERIALE DEVE ESSERE CONTROLLATO
SECONDO LE NORMATIVE VIGENTI E I RISULTATI DI
PROVA SONO DA PRESENTARE ALLA DIREZIONE DEI
LAVORI!
- RISPETTARE ZONA GELIVA!
- SCASSI (POSIZIONE E GEOMETRIA) NON FISSATE NEI
DISEGNI SONO DA STABILIRE CON LA DIREZIONE DEI
LAVORI STRUTTURALI!

- ALLE MASSE SIND VOR BAUBEGINN ZU
- FÜR DIE SICHERHEIT DER ABGEHÄNGTEN BAUELEMENTE
SIEHE DIE VERDINGUNGSORDNUNG BESONDERE TEIL -
ART. 32 BESONDERE BEDINGUNGEN -

- PER LE QUOTE VEDI ANCHE DISEGNI IN PIANTA.
- PER LA SICUREZZA DEGLI ELEMENTI SOSPESI
AL SOLAIO VEDI IL CAPITOLATO D`ONERI PARTE
SPECIALE - ART. 32 CONDIZIONI PARTICOLARI -
SISTEMI DI FISSAGGIO.BEFESTIGUNGSSYSTEME.
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